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AR فارتا الكالين, أدخل البطارية بشكل صحيح (+/-). لا تقم بإعادة الشحن. لا تفتحها. لا تتخلص من البطارية بالنار. لا توصل من مدى قصير. يجب إبعاده عن الأطفال

D Polaritäten (+/-) beachten. Batterien nicht aufladen, nicht öffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschließen. Von Kindern fernhalten. GB Insert correctly. Do not charge. Do 
not disassemble. Do not dispose of in fire. Do not short circuit. Keep away from children. F Pile alcaline. Respecter les polarités (+/-). Ne pas recharger. Ne pas ouvrir les piles. 
Ne pas jeter les piles au feu. Ne pas court-circuiter les piles. Tenir hors de portée des enfants. I Batterie alcaline. Rispettare la polarità (+/-). Non ricaricare. Non aprire. Non 
gettare nel fuoco. Non cortocircuitare. Tenere lontano dalla portata dei bambini. E Pila alcalina. Respetar la polaridad (+/-). No recargar. No abrir ni desmontar. No arrojar al 
fuego. No provocar cortocircuito. Mantener fuera del alcance de los niños. BG Алкални батерии. Пазете от деца. HR SRB MNE BIH Alkalne baterije. Pazite na polaritet 
(+/-). Ne punite. Ne otvarajte. Držite podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. Držite van dohvata djece/dece. CZ Alkalické baterie. Pozor na polaritu. Nenabíjet. Neotvírat. 
Nevhazovat do ohně. Pozor na zkrat. Uchovávejte mimo dosah dětí. EST Alkaalne patarei. Jälgida polaarsust (+/-). Mitte laadida. Mitte avada. Mitte visata tulle. Ärge tekitage 
lühist. Hoidke lastele kättesaamatus kohas. GR Αλκαλική Μπαταρία. Τοποθετήστε τη σωστά. Μην Φορτίζετε. Μην τις αποσυναρμολογείτε. Μην απορρίπτονται στη φωτιά. Μην 
βραχυκυκλώνετε. Φυλάσσεται μακριά από παιδιά. H Nagy teljesítményű alkáli elem. Ügyeljen a polaritásra (+/-). Nem újratölthető. Ne nyissa szét. Ne dobja tűzbe. Ne zárja 
rövidre. Gyermekektől távol tartandó. KZ Сілтілі гальваникалық элемент. Қарама-қарсылығын сақтаңыз (+/-). Қайта зарядтамаңыз. Ашпаңыз. Отқа тастамаңыз. 
Қарым-қатынасты матастырмаңыз. Балалардан алыс ұстаңыз. LV Alkalīna baterijas. Ievietojiet ievērojot (+/-). Nelādēt. Neatvērt. Nemest ugunī. Nesavienot pa tiešo. 
Glabājiet bērniem nepieejamā vietā. LT Šarminiai elementai. Žiūrėkite poliariškumą. Nekrauti. Neardyti. Nemesti i ugnį. Nedaryti trumpo jungimo. Saugoti nuo vaikų. 
N Alkalisk batteri. Sett inn riktig (+/-). Må ikke lades opp. Må ikke åpnes. Må ikke kastes i åpen ild. Må ikke kortsluttes. Holde borte fra barna. NL Alkaline batterijen. Plaats 
de batterijen volgens de +/- tekens. Niet oplaadbaar. Niet openmaken. Niet in het vuur werpen. Geen kortsluiting veroorzaken. Houd ze buiten bereik van kinderen. 
PL Bateria alkaliczna. Wkładać poprawnie. Nie ładować. Nie otwierać. Nie wrzucać do ognia. Nie doprowadzać do zwarcia. Przechowywać w miejscu niedostępnym dla 
dzieci. P Pilha Alcalina. Respeite a polaridade (+/-), não recarregar, não abrir, não deitar no fogo, não provocar curto circuito. Manter fora do alcance das crianças. 
RO Baterie alcalina. Atentie la polaritate (+/-). Nu reincarcati. Nu dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati. Ţineţi la distanţă de copii. RUS При использовании 
батареек в фонаре. Батареи первичные. Элементы питания щелочные в комплекте. Соблюдать полярность (+/-). Не перезаряжать. Не вскрывать. Не бросать в огонь. 
Hе замыкать контакты. Держать в недоступном для детей месте. SK Alkalické batérie. Pozor na polaritu (+/-). Nenabíjať. Neotvárať. Nehádzať do ohňa. Pozor na skrat. 
Uchovávajte mimo dosahu detí. SLO Alkalne baterije. Pazite na pravilno polariteto (+/-). Ne polniti. Ne razstavljati. Ne izpostavljajte ognju. Ne ustvari kratek stik. Ne hranite 
v dosegu otrok. TR Alkalin pil. Uyarı. Pil kutuplarını doğru yerleştiriniz. Şarj etmeyiniz. Pillerin içini açmayınız. Ateşe atmayınız. Kısa devre yapmayınız. Çocuklardan uzak 
tutun. UA Лужний елемент живлення. Дотримуватись полярності. Hе заряджати. Hе розкривати. Не кидати у вогонь. Не замикати контакти. Тримати подалі від дітей. 

D Helle Taschenlampe mit Hochleistungs-LED. Robust und spritzwassergeschützt (IPX4). Aus hochwertigem, Typ II anodisiertem Aluminium für maximale Haltbarkeit. Ausgestattet mit einem im 
Dunkeln nachleuchtenden Gummiring am Leuchtenkopf. Mit angenehmem gummierten Griff und zwei Leuchtmodi. Risikogruppe 2 ACHTUNG: Die optische Strahlung dieses Produkts kann ihre Augen 
gefährden. Nicht direkt in die Lampe blicken. Kann zur Schädigung ihrer Augen führen. Produkt ist geprüft nach EN62471. GB Bright flashlight with high performance LED. Water-resistant (IPX4) 
and shock-proof. Housing made of high grade, type II anodized aluminium for maximum durability. Equipped with glow-in-the-dark rubber ring on the head. With comfortable rubber grip and two 
light modes. Risk Group 2 CAUTION. Possibly hazardous optical radiation emitted from this product. Do not stare at operating lamp. May be harmful to the eye. Product tested against EN62471. 
F Torche avec LED à haute performance lumineuse. Résistante à l'eau (IPX4) et aux chocs. Boîtier en aluminium type II anodisé de haute qualité, pour une durabilité maximale. Equipée d'un anneau 
en caoutchouc phosphorescent sur la tête. Avec poignée en caoutchouc confortable, deux modes d'éclairage. ATTENTION risque groupe 2. Éventuels radiations optiques dangereuses émises par ce 
produit. Ne fixez pas la torche de travail. Cela peut être dangereux pour les yeux. Produit testé selon la norme EN62471. FIN Kirkas taskulamppu, jossa erittäin tehokas LED. Vedenkestävä (IPX4) ja 
iskunkestävä. Kotelo erittäin kestävää korkealuokkaista II-tyypin anodisoitua alumiinia. Valaisinosa reunustettu pimeässä hehkuvalla kumirenkaalla. Hyvän otteen takaava miellyttävä 
kumipinta, kaksi valaisutilaa. Riskiryhmä 2 VAROITUS. Tuote saattaa tuottaa haitallista optista säteilyä. Älä katso suoraan palavaa lamppua, se voi olla haitallista silmille. Tuote on testattu 
standardin EN62471 mukaisesti. I Torcia luminosa dotata di LED ad elevate prestazioni. Resistente all’acqua (IPX4) e agli urti. Corpo in alluminio anodizzato tipo II di alta qualità, per la massima 
durata. Dotata di anello in gomma fosforescente sulla parte superiore. Con comoda impugnatura in gomma e due modalità di illuminazione. Gruppo di rischio 2. ATTENZIONE. Questo prodotto può 
emettere radiazioni ottiche pericolose. Non fissare la lampada quando è accesa. Può essere nocivo per gli occhi. Prodotto testato, conforme alla norma EN62471. E Con LED de alto rendimiento. 
Resistente al agua (IPX4) y con protección antigolpes. Carcasa fabricada con aluminio anodizado tipo II de alta calidad para garantizar la máxima durabilidad. Equipada con en el cabezal un 
anillo de goma visible en la oscuridad. Con un mango de goma cómodo y dos modos de iluminación. Grupo de riesgo 2 PRECAUCIÓN. Este producto puede emitir radiación óptica peligrosa. No 
mirar directamente al foco en funcionamiento. Podría provocar daños en la vista. Producto probado bajo la norma EN62471. BG Ярко фенерче с високопроизводителни светодиоди. 
Устойчиво на вода (IPX4) и удар. Корпусът е от висок клас анодизиран алуминий от тип II за максимална издръжливост. Снабдено с  светещ в тъмното гумен пръстен отпред. С удобна 
гумена дръжка и два режима на светене. Рискова група 2 ВНИМАНИЕ. Възможно излъчване на опасна оптична радиация от този продукт. Не гледайте в работещата лампа. Може да 
навреди на очите. Продуктът е тестван според EN62471. HR Jaka svjetiljka s visokoučinkovitim LED svjetlom. Otporna na udarce i vodu (IPX4). Kućište od otpornog, anodiziranog aluminija 
tipa II za maksimalnu postojanost. Opremljena i gumenim prstenom na gornjem dijelu koji svijetli u mraku. S udobnom gumenom drškom i dva načina osvjetljenja. OPREZ rizične skupine 2. 
Mogućnost emitiranja opasnog optičkog zračenja iz proizvoda. Ne gledajte u svjetiljku dok radi. Može biti štetno za oči. Proizvod je ispitan sukladno normi EN62471. SRB MNE Jaka baterijska 
lampa sa LED svetlom visokih performansi. Vodootporna (IPX4) i otporna na udarce. Kućište je izrađeno od izuzetno kvalitetnog anodizovanog aluminijuma tipa II za maksimalnu izdržljivost. 
Opremljena sa i gumenim prstenom na glavi koji svetli u mraku. Sa ugodnom gumenom ručicom i dva svetlosna režima. Grupa rizika 2 OPREZ. Ovaj proizvod može da emituje opasnu optičku 
radijaciju. Nemojte gledati direktno u uključenu lampu. Može da ošteti vid. Proizvod je testiran prema EN62471. BIH Svijetla LED baterijska lampa visokih performansi. Otporna na vodu (IPX4) i 
udarce. Kućište izrađeno od visokokvalitetnog anodiziranog aluminija tipa II za maksimalnu izdržljivost. Opremljena sa  gumenim prstenom na glavi koji svijetli u mraku. S udobnom gumenom 
drškom i dva svjetlosna moda. Grupa rizika 2 OPREZ. Ovaj proizvod može emitovati opasnu optičku radijaciju. Nemojte gledati direktno u uključenu lampu. Možete oštetiti vid. Proizvod je 
testiran prema EN62471. CZ Jasně svítící kapesní svítilna s  vysoce výkonnými LED diodami. Voděodolná (IPX4) a  nárazuvzdorná. Kryt vyroben ze speciálně tvrzeného hliníku typu  II pro 
maximální odolnost. Vybaveno ve tmě svítícím pryžovým prstencem na hlavě svítilny, gumovou rukojetí pro pohodlný úchop, dvěma světelnými režimy. Riziková skupina 2 POZOR. Z tohoto 
produktu vyzařuje potenciálně nebezpečné optické záření. Nedívejte se přímo do světla. Mohlo by dojít k poškození očí. Produkt testovaný podle EN62471. EST Ere suure jõudlusega LED-iga 
taskulamp. Veekindel (IPX4) ja põrutuskindel. Korpus on valmistatud kvaliteetsest II tüübi anodeeritud alumiiniumist, mis tagab maksimaalse vastupidavuse. Varustatud ja pimedas 
helendava kummirõngaga lambipeal. Mugava kummikäepideme ja kahe valgustusrežiimiga. Riskigrupi 2 HOIATUS. See toode väljutab optilist kiirgust, mis võib olla ohtlik. Ärge vaadake 
töötavat lampi pikka aega. See võib silmi kahjustada. Toodet on katsetatud standardi EN62471 järgi. GR Φωτεινός φακός με LED υψηλής απόδοσης. Ανθεκτικός στο νερό (IPX4) και στους 
κραδασμούς. Περίβλημα από υψηλής ποιότητας, τύπου II, ανοδιωμένο αλουμίνιο για μέγιστη ανθεκτικότητα. Διαθέτει λαστιχένιο δαχτυλίδι στην κορυφή που λάμπει στο σκοτάδι. Με άνετη λαβή 
από καουτσούκ, δύο λειτουργίες φωτισμού. Ομάδα κινδύνου 2 ΠΡΟΣΟΧΗ. Αυτό το προϊόν είναι πιθανό να εκπέμπει επικίνδυνη οπτική ακτινοβολία. Μην κοιτάτε απευθείας τη λυχνία 
λειτουργίας. Μπορεί να είναι επιβλαβές για τα μάτια. Το προϊόν έχει υποβληθεί σε δοκιμές σύμφωνα με το EN62471. H Erős fényű zseblámpa nagy teljesítményű LED-del. Ütés- és vízálló 
(IPX4). Külseje kiváló minőségű, II-es típusú anodizált alumíniumból készült a maximális tartósság érdekében. Sötétben világító gumigyűrű a fejrészen. Kényelmes gumimarkolattal, két 
világítási móddal. 2. rizikócsoport-FIGYELMEZTETÉS. A termék optikailag esetlegesen veszélyes sugárzást bocsát ki. Ne nézzen a működő lámpába. Ez károsíthatja a szemet. A termék 
megfelel az EN62471 szabványnak. KZ Өнімділігі жоғары диодты шам. Суға (IPX4) және соққыға төзімді. Жоғары бұйым сапасымен жасалған корпус, анодталған алюминий II түрі 
максимум төзімділігіне арналған. Қараңғы кезде, шамның басында түсті сақиналы резеңкемен жабдықталған. Тұтқасы ыңғайлы резеңкеден жасалған, шамның екі режімі. 
Қауіп-қатердің 2 тобы АБАЙЛАҢЫЗ! Бұл өнімнен қауіпті оптикалық сәуле шығуы мүмкін. Шамға тура қарамаңыздар. Бұл көзге зиян келтіруі мүмкін. Өнім EN62471-мен 
сыналған. LV Spilgts lukturis ar spēcīgu LED gaismu. Ūdensizturīga (IPX4) un triecienizturīga. Korpuss ir veidots no izturīgā II tipa alumīnija ar anodpārklājumu, tāpēc tas ir īpaši stiprs 
Aprīkots ar tumši kvēlojošu gumijas gredzenu. Ar ērtu gumijas rokturi un diviem gaismas režīmiem. 2.  riska grupa. BRĪDINĀJUMS. Šis produkts izstaro optisko radiāciju, kas var būt 
bīstama. Neskatieties spuldzē, ja tā ir ieslēgta. Tas var kaitēt acīm. Produkts testēts, pamatojoties uz standartu EN62471. LT Ryškiai šviečiantis ilgaamžis LED prožektorius. Atsparus 
smūgiams ir vandeniui (IPX4). Ilgaamžiškumą užtikrina iš aukštos kokybės II tipo anoduoto aliuminio pagamintas korpusas. Jame sumontuotas o žibintuvėlio gale yra tamsoje šviečianti 
guminė juosta. Kad būtų patogu laikyti, rankena padengta guma. Patogi guminė rankena ir du apšvietimo režimai. 2 rizikos grupė ĮSPĖJIMAS. Šis produktas gali skleisti pavojingą optinę 
spinduliuotę. Nežiūrėkite tiesiai į veikiančią lempą. Gali pakenkti akims. Produktas išbandytas pagal EN62471. NL Heldere zaklamp met krachtige LED. Waterbestendig (IPX4) en 
stootvast. Behuizing van hoogwaardig geanodiseerd aluminium type II voor maximale duurzaamheid. Voorzien van een lichtgevende rubberen ring op de kop. Met comfortabele 
rubberen grip en twee lichtstanden. Risicogroep 2 WAARSCHUWING. Mogelijk schadelijke optische straling afkomstig van dit product. Kijk niet in de brandende lamp. Kan schadelijk 
zijn voor het oog. Product is getest volgens EN62471. PL Jasna latarka z diodą LED o wysokiej wydajności. Wodoszczelna (IPX4) i odporna na wstrząsy. Dla maksymalnego zwiększenia 
trwałości, obudowa wykonana z wysokogatunkowego anodowanego aluminium typu II. Wyposażona we fluorescencyjny gumowy pierścień na głowicy. Wygodny gumowy uchwyt i dwa 
tryby natężenia światła. OSTRZEŻENIE przed ryzykiem grupy 2. Produkt może emitować szkodliwe promieniowanie optyczne. Nie patrzeć bezpośrednio na źródło światła. Może to 
spowodować uszkodzenie wzroku. Produkt testowany zgodnie z EN62471. P Lanterna com LED de alto desempenho. Resistente à água (IPX4) e à prova de choque. Corpo de alumínio 
anodizado, tipo II, de elevada qualidade para máxima durabilidade. Equipada com anel de borracha fluorescente na cabeça da lanterna. Com pega de borracha confortável e dois 
modos de luz. Grupo de risco 2 CUIDADO. Este produto emite radiações óticas possivelmente perigosas. Não olhe diretamente para a lâmpada em funcionamento. Poderá ser 
prejudicial para os olhos. Produto testado de acordo com a norma EN62471. RO Lanternă cu lumină puternică, echipată cu LED-uri performante. Rezistenţă la apă (IPX4) şi şocuri. 
Carcasă realizată din aluminiu anodizat de înaltă rezistenţă, de tip II, pentru o durabilitate maximă. Dotată cu inel din cauciuc fosforescent în partea superioară. Cu mâner 
confortabil din cauciuc şi două moduri de iluminare. ATENŢIE Grupul de risc 2. Acest produs poate emite radiaţii optice periculoase. Nu priviţi spre lampa aprinsă. Pericol de 
vătămare a ochilor. Produs testat în conformitate cu standardul EN62471. RUS Фонарь. Яркий фонарик с высокоэффективным светодиодом. Водонепроницаемый (IPX4) и 
ударопрочный. Корпус из высококачественного анодированного алюминия типа II обеспечивает максимальную долговечность. Оснащен светящимся в темноте резиновым 
кольцом на голове фонаря. С удобным резиновым наконечником, 2 режимами освещения. Группа риска 2 ОСТОРОЖНО! От этого продукта может исходить опасное 
оптическое излучение. Не смотрите на лампу. Это может нанести вред глазам. Продукт протестирован EN62471. Дата изготовления: см. на продукте в формате ДДДГГX, где 
ДДД-день года, ГГ-год. S Stark LED-ficklampa med hög kapacitet. Vattenskyddad (IPX4) och stötsäker. Höljet är av höggradig typ II-anodiserad aluminium för högsta hållbarhet. 
Lampan är utrustad med  självlysande gummiring vid huvudet, har ett bekvämt gummigrepp, två ljuslägen. Riskgrupp 2 VARNING. Produkten avger eventuellt farlig optisk strålning 
- titta inte rakt in i lampan när den är tänd då detta kan skada ögonen. Produkten är testad enligt standard EN62471. SK Jasne svietiace vreckové svietidlo s vysokovýkonnou 
diódou LED. Vodoodolné (IPX4) a nárazuvzdorné. Plášť vyrobený zo špeciálne tvrdeného hliníka typu II pre maximálnu odolnosť. Vybavené v tme svietiacim gumeným prstencom na 
hlave. S  pohodlnou pogumovanou rukoväťou a  dvomi svetelnými režimami. Riziková skupina 2. POZOR: Optické žiarenie tohto produktu môže ohroziť vaše oči. Nepozerajte sa 
priamo do svetla. Mohlo by dôjsť k poškodeniu očí. Produkt je testovaný podľa EN62471. SLO Svetla ročna svetilka z visokozmogljivo LED-sijalko. Vodotesna (IPX4) in odporna na 
udarce. Ohišje iz visokokakovostnega anodiziranega aluminija tipa II za maksimalno vzdržljivost. Opremljena je z na glavi svetilke pa je nameščen gumijast obroč, ki sveti v temi. 
Z udobnim gumijastim ročajem in dvema načinoma svetilnosti. OPOZORILO za ogroženo skupino št. 2. Izdelek morda oddaja nevarno optično sevanje. Ne glejte neposredno v 
prižgano luč. Lahko poškoduje oči. Izdelek je bil preizkušen v skladu s standardom EN62471. TR Yüksek performanslı LED'e sahip parlak fener. Suya (IPX4) ve darbeye dayanıklı. 
Maksimum dayanıklılık için gövdesi yüksek dereceli, tip II eloksallı alüminyumdan üretilmiştir. Kafada karanlıkta parlayan kauçuk halka ile donatılmıştır. Konforlu kauçuk 
tutamak, iki aydınlatma modu. Tüketici haklarına ait daha detaylı bilgi için web sitemizi ziyaret edebilirsiniz www.varta-ag.com/tr-TR/. Risk Grubu 2 UYARISI. Bu 
üründen,tehlikeli olabilecek,optik radyasyon yayılma tehlikesi.Fener,çalışırken lambasına bakmayın. Gözlerinize zarar verebilir. Ürün EN62471'ye göre test edilmiştir. 
UA Яскравий ліхтар з високоефективним світлодіодом. Водонепроникний (IPX4) та ударостійкий. Корпус виготовлений з високоякісного анодованого алюмінію II-го 
типу, що забезпечує максимальну довговічність. Голівка ліхтаря обладнана гумовим кільцем, яке світиться в темряві. Зі зручною гумовою рукояткою, двома режимами 
освітлення. ОБЕРЕЖНО!  Від цього продукту можливе небезпечне оптичне випромінювання. Не дивіться на працююче джерело світла! Це може бути шкідливо для очей. 
Продукт протестований згідно EN62471.  AR مصباح يدوي مشع مع أداء عالي LED. مقاوم للماء (IPX4) ومقاوم للصدمات. غلاف مصنوع من ألمنيوم مؤكسد عالي الجودة من الطراز الثاني لأقصى
 قدر من المتانة. مزود بحلقة مطاطية متوهجة في الظلام على الرأس.  مع قبضة مطاطية مريحة ، وضعين للضوء، مدمج به فتاحة زجاجات. المخاطر: مجموعة 2 (تنبيه).  إشعاع ضوئي محتمل انبعاثه من هذا

.EN62471 المنتج.  لا تحدق في المصباح عند اشتغاله.  قد يكون ضاراً للعين.  تم اختبار المنتج ضد
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VARTA 
Longlife Power 
3xAAA 1,5V (LR03-
Ministilo-Micro)
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Producer, Produttore, Proizvodač, Výrobce, Tootja, Gyártó, 
Өндіруші, Ražotājs, Gamintojas, Producent, Изготовитель, 
Výrobca,  Proizvajalec, Üretici,  Виробник,            : 
VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, 
Alfred-Krupp-Str. 9, 73479 Ellwangen, Germany, 
www.varta-ag.com, info@varta-household.com

منتج

Made in China • Fabriqué en RPC • Prodotto in RPC • Fabricado en China • Произведено в KНР • Proizvedeno u Kini • Vyrobeno v Číně • Παράγεται στην Κίνα • 
Származási ország: RPC • ҚХР-да жасалған • Izgatavots Ķīnā • Pagaminta Kinijoje • Gemaakt in China • Wyprodukowano w ChRL • Fabricado na China • Fabricat in 
RPC • Сделано в Китае • Vyrobené v Číne • Çin 'de imal edilmiştir • Вироблено в КНР •تم إنتاجها في الصين
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PET 1: Raccolta plastica / PAP 21: Raccolta carta

VARTA Consumer Batteries UK LTD, Suite 102 Earl Business Centre, Oldham, Greater Manchester, OL8 2PF. Производител и вносител: ВАРТА Консумер Батериес ГмбХ 
& Ко.КгаА, Алфред-Круп-щрасе 9, 73479 Елванген, Германия. Uvoznik: DARA d.o.o., Kneza Višeslava 4, 88240 Posušje. info@dara.ba. Tel: +387 (0) 39 685 050. Uvoznik: 
DTM COMPANY DOO, Vladimira Popovića 6, 11070 Novi Beograd, Srbija. Изготовитель: сделано в Китае для "ВAPTA Консьюмер Бэттериз ГмбХ & Ко.КгаА", Германия, 
73479, Эльванген, Альфред-Крупп-Штр. 9. İthalatçı Firma: VARTA Pilleri Tic. Ltd. Şti, Dap Vadi Bumerang Ofis, No:3, Merkez Mh. Seçkin Sk. Kağıthane 34406, İstanbul. 
Tel: 0212 659 50 60. Представництво фірми «ВАРТА Конс'юмерз Бетеріз ГмбХ & Ko. КГаА». Україна, Київ 04107, вул. Половецька 14а.           المستورد والموزع الرسمي 

 .بتونس: سكاي للتوزيع, 02 نهج الطاقة الشرقية 1 تونس 2035. منتج: فارتا كنسيومر باطري ج.م.ب.ه & كو، 9 الفرد كرابس إلفانجن, ألمانيا


